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till 

förslag till rådets beslut 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den 

associeringskommitté som inrättats genom Europa–Medelhavsavtalet om upprättande 

av en associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena 

sidan och Konungariket Marocko, å andra sidan, när det gäller informationsutbyte för 

att utvärdera effekterna av avtalet genom skriftväxling om ändring av 

associeringsavtalet 
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FÖRSLAG  

TILL BESLUT NR ../….. 

FRÅN ASSOCIERINGSKOMMITTÉN EU–MAROCKO 

av den ... 

om informationsutbyte mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko i syfte att 

utvärdera effekterna av avtalet genom skriftväxling den 25 oktober 2018  

 

ASSOCIERINGSKOMMITTÉN EU–MAROCKO HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket 

Marocko av den 25 oktober 2018 om ändring av protokoll nr 1 och nr 4 till Europa–

Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras 

medlemsstater, å ena sidan, och Konungariket Marocko, å andra sidan, 

med beaktande av Europa–Medelhavsavtalet av den 26 februari 1996 om upprättande av en 

associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan och Konungariket 

Marocko, å andra sidan, särskilt artikel 83, och 

  



 

SV 2 SV 

av följande skäl: 

(1) Avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko om 

ändring av protokoll nr 1 och nr 4 till Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en 

associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 

Konungariket Marocko, å andra sidan trädde i kraft den 19 juli 2019. 

(2) Genom detta avtal ska produkter med ursprung i Västsahara (nedan kallat de berörda 

territorierna) som är underkastade Konungariket Marockos tullmyndigheters kontroll 

åtnjuta samma handelsförmåner som Europeiska unionen har beviljat för produkter som 

omfattas av associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko.  

(3) I en anda av partnerskap och för att parterna ska kunna utvärdera effekterna av avtalet, 

särskilt med avseende på hållbar utveckling, bland annat när det gäller fördelar för den 

berörda befolkningen och utvinning av naturresurser i de berörda territorierna, har 

Europeiska unionen och Konungariket Marocko enats om att utbyta information i 

associeringskommittén minst en gång om året. 

(4) De särskilda formerna för denna utvärdering kommer att antas av associeringskommittén, 

senast två månader efter ikraftträdandet av avtalet. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

1. För att parterna ska kunna utvärdera effekterna under avtalets löptid med avseende på 

hållbar utveckling har Europeiska unionen och Konungariket Marocko enats om följande: 

- Europeiska unionen och Marocko utbyter upplysningar som bedöms som relevanta om de 

ekonomiska sektorer som huvudsakligen berörs, liksom statistik och uppgifter om ekonomi 

och sociala och miljömässiga förhållanden, bland annat med avseende på avtalets fördelar för 

den berörda befolkningen och utvinningen av naturresurser i de berörda territorierna. En 

förteckning över relevanta upplysningar finns i bilagan till det här beslutet. 

- Informationsutbytet ska ske med utgångspunkt i ett skriftligt meddelande som översänts 

senast två månader före associeringskommitténs möte. Meddelandet får följas av begäran om 

förtydligande och kompletterande frågor inom de tematiska gränser som fastställs i detta 

beslut; sådana begäranden och frågor ska översändas senast en månad före mötet. 

2. I en anda av partnerskap och för att parterna ska kunna utvärdera effekterna av avtalet, har 

parterna vidare enats om att Marocko får begära upplysningar från Europeiska unionen, ur 

befintliga informationssamlingar, om tillverkning av eller handel med vissa produktkategorier av 

intresse för Marocko. Europeiska unionen och Konungariket Marocko har enats om följande: 

- Marocko ska skriftligen överlämna sin begäran till Europeiska unionen senast tre månader 

före associeringskommitténs möte.  

- Informationsutbytet ska ske med utgångspunkt i ett skriftligt meddelande som Europeiska 

unionen översänt senast två månader före associeringskommitténs möte. Meddelandet får 

följas av begäran om förtydligande och kompletterande frågor; sådana begäranden och frågor 

ska översändas senast en månad före mötet. 

3. Parterna ska inom ramen för associeringskommittén utbyta sina respektive slutsatser senast 

den (xx) varje år.  

4. Protokollet med associeringskommitténs slutsatser ska godkännas av parterna under den 

månad som följer på mötet. 

Artikel 2 

Bilagan utgör en integrerad del av det här beslutet. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas av associeringskommittén. 

Utfärdat i [Rabat][Bryssel] den [x/x/]2019 

På associeringskommittén EU–Marockos vägnar 
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BILAGA 

 

UPPLYSNINGAR SOM ÄR RELEVANTA INOM RAMEN FÖR INFORMATIONS- 

UTBYTET ENLIGT AVTALET 

 

Den information som utbyts bör göra det möjligt att uppdatera kommissionens och 

Europeiska utrikestjänstens rapport av den 11 juni 2018
1
, som påvisade fördelar för den 

berörda befolkningen vad gäller utvidgningen av tullförmånerna till att omfatta produkter med 

ursprung i de berörda territorierna. Informationsutbytet ska även omfatta detaljerade uppgifter 

som gör det möjligt att utvärdera effekterna under avtalets genomförande, däribland allmänna 

upplysningar om de berörda territorierna och den berörda befolkningen. Upplysningarna är 

endast avsedda för utvärdering och uppdatering av kommissionens och Europeiska 

utrikestjänstens rapport.  Relevanta upplysningar kan till exempel vara följande: 

 

1. Allmänna upplysningar 

Samhällsstatistik för de berörda territorierna vars produkter är underkastade Konungariket 

Marockos tullmyndigheters kontroll, däribland uppgifter om befolkning (om möjligt fördelat 

på ålder och kön), sysselsättning (absolut tal och antal sysselsatta som är beroende av export 

och export till Europeiska unionen), lönenivåer, index för mänsklig utveckling, utbildning (till 

exempel antal skolor, studieplatser, elever, inskrivningsgrad), hälsa (till exempel antal 

sjukhus, sängplatser och läkare), grundläggande samhällstjänster (till exempel tillgång till 

dricksvatten och elektricitet), fattigdomsnivå, transporter. 

 

Ekonomisk statistik för territoriet, såsom årlig BNP-tillväxt, BNP per capita, viktiga sektorer, 

produktionsstorlek, procent för export och procent för export till Europeiska unionen. 

 

Miljöstatistik för territoriet, såsom uppgifter om utvinning av naturresurser och i synnerhet 

vatten, hantering av avfall (jordbruk, gruvindustri), hållbar förvaltning av fiskebestånd, 

miljöförorening. 

 

2. Uppgifter om de huvudsakliga exportsektorerna 

Bland annat för jordbruks- och fiskesektorerna, samt andra sektorer där export från de berörda 

territorierna till Europeiska unionen förekommer, upplysningar om 

-  produktionen fördelat per typ av produkt (till exempel tomater, meloner osv samt, 

i fråga om fiske, per art), 

- brukade arealer (konstbevattning och växthus) samt skördevolymer, 

- volym och värde på export till Europeiska unionen (och i förekommande fall andra 

mottagare), 

- förädlingsanläggningar per sektor och uppgifter om deras verksamhet, 

                                                 
1
 Rapport om fördelarna för befolkningen i Västsahara, och om samrådet med denna befolkning, vad gäller 

utvidgningen av tullförmånerna till att omfatta produkter med ursprung i Västsahara, offentliggjord den 11 

juni 2018, SWD(2018) 346 final. 
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- sysselsättning (tillfällig och permanent) som genereras direkt eller indirekt 

(transporter, leverantörer, lager osv) av dessa verksamheter och dessa 

anläggningar, eller 

- upplysningar om åtgärder som vidtagits för en hållbar utveckling av resurser, 

däribland vatten (genomsnittlig vattenförbrukning och vattenförsörjningskällor). 

 

3. Pågående projekt 

Pågående projekt med väsentlig påverkan på utvecklingen av de berörda territorierna, 

däribland med avseende på hållbar utveckling i de berörda territorierna (förnybar energi och 

sund förvaltning av naturresurser). 

 

4. Andra relevanta upplysningar 

Övriga upplysningar som gör det möjligt att bedöma verksamheten vid de lokala ekonomiska 

aktörer som berörs av avtalet, till exempel med avseende på företagens sociala ansvar 

(corporate social responsibility). 

 

I enlighet med skriftväxlingen av den 6 december 2018 mellan kommissionen och 

Konungariket Marockos ambassad ska Marocko inrätta ett system för uppgiftsinsamling om 

sådan export som omfattas av associeringsavtalet i dess ändrade lydelse genom skriftväxling, 

för att systematiskt och regelbundet ta fram och varje månad tillhandahålla detaljerade 

uppgifter som ger Europeiska unionen och dess medlemsstaters behöriga myndigheter tillgång 

till öppen och tillförlitlig information om ursprunget, fördelat per region, på de varor som 

exporteras till unionen. 

 

5. Upplysningar från Europeiska unionen 

Uppgifter om särskilda varor som exporteras till Marocko fördelat per typ av produkt, volym 

och värde samt, i den mån uppgifterna är tillgängliga, uppgifter om produktionen. 

 

 


